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Le'ec Ada' a Carta u Tz'iibtaj
aj Pablo Ti'ijjoo' a Hermano
ich Caj Colosas.

Tan u tz'iib aj Pablo ti'ijjoo’ a hermano ich caj

Colosas. . ' .
1Inen aj Pablojo. Inen u yaj xa'num a Jesucristo

u men baalo' u c'ati a Dioso. Inen in wet'oc aj
hermano Timoteojo,

2 tan ti tz'iibtic a carta ada' ti'ijoo’ a hermano
ich caj Colosas. Que'en a woole'ex tu pach a
Jesucristojo. In c'ati a Dios ti Tat ca' u yaante'ex.

In c'atiilic ca' utz'aa' te'ex ti jetz'a'ane'ex a wool.
Le'ec aj Pablojo, tan u c'ajsic a Dios yoc'oloo’ a
hermanojo.

3Pues te'i. Le'ec boon sut walac ti t'an etel Dios
u Tat ti Noochil a Jesucristojo, walac ilic ti wadic a

bo'tic ti'i ta woc'ole'ex.

4 Walac ti wadic a bo'tic ti'i u men ti wu'yaj ti
que'ene'ex awool tu pach aJesucristojo. Walacilic
ti wadic a bo'tic ti'i u men ti wu'yaj biqui ti top yaj
a wu'ye'ex tulacaloo' u chucaan a hermanojo.™

5> Que'ene'ex a wool tu pach a Cristo y yaj a
wu'ye'ex a hermano u men c'u' a taac'a'an te'ex
ti ca'an. Le'ec ca' a wu'yaje'ex a jajil t'an biq'uin
ado'o, le'ec u pectzil a Dioso, a wu'yaje'ex c'u' a
taac'a'an te'ex ti ca'ana.”

* 1:2Ef6:21  * 1:4Ga5:6: Ef1:15: He 6:10 © 1:5Mt5:12; 1P
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6 C'ochi aalbiil te'ex u pectzil abe'e. Tan ilic u
t'iit'il tulacal tubajac yoc'olcab. Tan ti tan u mas
c'Umbil, y tan u tojtaloo’ u na'at. A c'imaje'ex ilic.
Cajitojquinbile'exana'attia q'uin ticaje’'ex a yaax
u'ye'exe. A ch'a'aje’ex u tojil a jajil t'an yoc'ol u
qui'il a Dioso.*

7Yaax aalbi te'ex a jajil t'an u men aj Epafrasa.
Yajtzil ala'aji. Ti wetmeyaj. Tulacal u yool walac u
betic ti jelil ichil u meyaj a Cristojo.*

8 U yadaj to'on biqui ti tz'abi te'ex u men u
Puslc'al a Dios ti yajac a wu'ye'exoo' tulacal a
maca.

9Pueste'i. Le'ectiaq'uintiyaaxca'tiwu'yajtia
c'iim-ooltaje'ex a Dios y tac leeb, ma' ta'ach ti p'itic
ti c'ajsic a Dios ta woc'ole'ex. Walac ti c'aatic ti'i
Dios ca' a weelte'ex tulacal a c'u' u c'atiji. Walac
ilic ti c'aatic ti'i ca' seebaque'ex a wool yoc'ol ca' a
ch'a'e'ex u tojil, tulacal, u men u muc'u Piisiic'al.™

10Walacilic ti c'aatic ti'i ca' a bete'excu'a qui'u
betabiil u men a hermanojo, u men hermanoje'ex
ta wichi. Ti baalo'o, top qui' u yool a Noochtzil
ta wetele'ex, y tane'ex ilic a betic ti yaab a qui'ili.

Tane'ex ilic cuchi a weeltic biqui yanil a Dioso.*

11 Top yaab u muc' a Dioso. In c'ati cuchi ca'
u chichcunte'ex a wool etel ilic u muc' abe'e. Ti
baalo'o, jede’'eque’ex a muc'yajtic c'u' a tane'ex a
c'iirniqui. Ma' tu tuc'ule’ex a wool. Chen qui'e'ex a
wool.*

12Tane'ex ilic cuchi a tz'eec a bo’ tic ti'i a Tattzili,
Le'ecala'aji,utz'ajto'on ca'ti c'umu' a qui'il eteloo’

1:6Mt24:14; Jn15:16;Sal110:3; 1 Co15:10; Ef 3:2; Tit2:11 1:7
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u chucaan a hermanojo. Que'eno'onichil a jabix a
sasili.”

13U joc'sajo'on tu cuenta a jabix a ac'ii' biquin
ado'o. U yocsajo'on tu cuenta u Mejen. Yaj u yubi
u Mejen.”

14 Ichil ti quimi u Mejene, u bo'taj ti sip'il. U
sa'tesaj ti sip'il.

A Cristojo, u qui'cuntajo'on etel a Dioso.

15 Pues te'i. Le'ec a Cristojo, u p'is biqui'il a Dios
ama' yan q'uin u yilbili. Le'ec ti ma'ax to betabiic
ama'ax c'u'iji, yan ilic ala'aji.”

16 A Dioso, u tz'aj ti'i a Cristo ca' u bete' tulacal
acu'ayantica'an ich lu'um ca'ax chica'an ca'ax
ma' chica'an. Yanoo' u betaj ti ca'an a jabix rey u
yaniloo'. Yanoo'ilic ulaac' u betaj a yanoo' u yanil
ti tlicaa'. Yanoo' ilic ulaac' a jujumpaay u yaniloo'.
Tz'abiti'ia Cristo ca'ubete' tulacal abe'e, ti'i ilic ca'
aalbiic u qui'il.*

17Le'ec ti ma'ax to yanac a ma'ax c'u'iji, yan ilic
ala'aji. Etel u muc' ala'aji, laj muicha'an tulacal a
ba'al tu bajili.”

18 Le'ec ilic a Cristo abe'e, jabix u pol. Le'ecoo’
a hermanojo, jabix u blq'uel. Ala'aji, aj ch'a'bej
u men le'ec ilic a paye' ca' cuxlaji tu yaamoo' a
quimene. Ti baalo'o, mas nooch u yanil tuwich
tulacal.”

19 P'aati a Cristo ti baalo' u men qui' tu wich a
Dios ca' culac u yanil etel u patalil etel tulacal etel
ala'aji.

* L12E£5:20;Ef1:11 T 1:13He2:14;2P 111 T 1:15]n 14:9;
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20 Etel c'u' u tz'aj a Tattzil ca' betablic u men
a Cristojo, u tz'aj biqui ca' qui'ac etel ilic u bajil
tulacal a ba'al ca’ax ti lu'um ca'ax ti ca'an. U betaj
abe'ichil ti quimi a Cristo tuwich u cruzil.

21 Pyes te'i. Biq'uin ado'o, ma' u yetqui'ilo'on a
Diosi. Ma' qui' ti wool etel. Walac ti betic a c'asa.

22 C'u' betiqui, qui'ajo'on tun tiqui bajil etel a
Dioso, u men le'ec ti que'en wa'ye' yoc'olcab a
Jesusu, quimsabi tiqui woc'lal. U cha'aj u bajil ca'
quimsabitc ti'i ca' paatac u c'ubo'on ti'i a Tattzil
tl jumpul ma' yan ti sip'il. Ma' yan a c'as tiqui
wetel ti c'ochoc a q'uin abe'e. Ma' yan c'u' ca'a cu
q'ue'yo'on.

23 Jadi' jede'ec u paatal u c'ubo'on ti baalo' wa
ma' ti p'ttic titz'ocsic u t'an. Jadi'jede'ec u paatalu
c'ubo'on ti baalo'wa chich tiwool ti tz'oques u t'an
bete cuenta jabixo'on a naj a tam u yocomal a ma'
ta'ach u peeque. Jadi' jede'ec u paatal u c'ubo'on
ti baalo’ wa ma' tan ti tz'eec ti wool tu pach a
jumpaay tuwich a c'u' ti wu'yaj ichil u pectzil a
Dioso. Aalbi u pectzil a Dios ti'i tulacal mac ca'ax
tubajacyoc'olcab. Inen aj Pablojo. Tz'abiten ca'in
wadu' u pectzil abe'e.

Tz'abiu yaantoo' a hermano aj Pablojo.

24 Pues te'i. Aleebe qui' in wool ti tan in c'limic
a yaj ta woc'lale’exe. Le'ec a Cristojo, tan ilic u
yubicayajtitanutz'abiilayajti'jjoo'a hermanojo.
Le'ecoo’ a hermanojo, jabix u biiq'uel a Cristojo.
Le'ec ti tan in c'Umic a yaja, tan ilic in seebtic
ca' chuculac boon a yaj a beloo' u cu cumi' a
hermanojo.*

* 1:24 2 Co 1:5; 2 Co 11:23-27; Fil 3:10; 2 Ti 1:8; 2 Ti 2:10; Ef 1:23
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25Tz'abi ten in bete' u meyaj a Dioso, le'ec ca' in
waante'ex ti'i ca' a weelte'ex tulacal ut'an a Dioso.™

26 Biq'uin ado'o, muca'an u t'an abe' ti'i tu-
lacaloo' a maca. C'u' betic aleebe, chiclaji u nu'cul
u t'an a Dios ti'ijoo’ boon tuul a hermanojo.*

27 Chiclaji ti baalo' u men baalo' u c'ati a Dioso.
Ala'aji, u ye'aj boon u qui'il a bel u cu bete' eteloo
ama'lsraele. Le'ecu qui'iluye'aja, que'en a Cristo
ichiloo' u pisiic'al a c'ima'an ti'i ca' u yeeltoo' ti
beloo' u ca'a ti ca'an.

28 Walac ti wadic u pectzil a Cristo ti'ijjoo’ tu-

lacaloo' a maca. Walac ti tze'ecticoo'. Walac ti
ca'ansicoo’ etel ti patalil a tz'abi to'on u men a

Dioso. Tibaalo'o, jede'ec u paatal ti c'ubicoo' ti'l a
Dios ti chuculoo' u tojil u na'at boon tuul a que'en
u yool tu pach a Jesucristojo.

29Ti'i ca' paatac in c'uboo' ti baalo'o, tan in betic
in meyaj etel tulacal a boon u yaabil in muc' a
tz'abi tene.

2

1Pues te'i. In c'ati cuchi ca' a weelte ex boon u
chichil a meya] atanin betic ti'i ca' in waante'ex a

wet'oque'ex a hermano ich caj Laodicea etel boon
ulaac' ama' uyeeloo' in wichi.

2 Walac in c'aatic ca' chichaque'ex a wool tanil
a mas yacuntique'ex a bajil. Walac ilic in c'aatic
ca' mas jetz'lac a woole'ex. Jede'ec u mas jetz'tal a
woole'ex ti tane'ex a mas ch'a'ic u tojil biqui yanil
a Cristojo. Le'ecabe'a t'an a muca'an u men a Dios
uchiji.

* 1:25R015:19 © 1:26R016:25  2:21s40:1;2Co1:6;2P 3:18
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3 Etel a Cristo que'en tulacal a c'u' a qui' u
yeeltabulu.

4In wadaj te'ex abe'e, yoc'ol ma' a cho'bole'ex u
men u t'anoo’ a top pataloo’ ti tusu.

> Ca'ax ma' que'enen ta yaame'ex, walac in tu-
clique'ex. Qui' in wool ti ca' in wu'yaj ti chiche'ex
a wool a tz'ocse'ex a Cristojo.

6 Pues te'l. Jabix ilic ca' a tz'aje'ex a wool
tu pach a Noochtzil a Jesucristojo, baalo' ilic ti
que'enaque'ex a wool tu pach sansamal.

7 Que'enaque'ex a wool tu pach tu jajil jabix
cuchi a che' a tam bena'an u cana. Tan ti tanac u
yantale'ex a na'at jabix u c'ati a Cristo jabix cuchi
tan u tz'a'ctl u che'll a naj ti'i u wa'leebal. Baalo'
ilic ti ye'aj te'ex biq'uin ado'o. Tan ti tanaque'ex
ilica tz'eec a bo'tic ti'i a Dios tu jajil.

Baala' a tumul cuxtala.

8 Pues te'i. Ca' a clinlinte'ex a bajil ti'i ma' a
cho'bole'ex u men u tuculoo' a uchben cristiano
a chen cuxquinbiji. Ma'ax c'u' aj beel u tuculoo'.
Walac u cho'. A tucul abe'e, te' walac u caal etel a
c'u' a chen betabi u men Dios. Ma' etel Cristo tali a
tucul abe'e.*

9Le'ec a Cristojo, yan u biiq'uel pero chucul Dios
ilic xan.*

10 U men jumbelo'on etel ala'aji, yan to'on ti
chucul a cuxtala. Le'ec ilic ala'aji, u Noochiloo'
tulacal a boon a noochoo' u wichil u meyaj a

walacoo' u tiicaa".”*

* 2:8 Cnt 2:15; Jer 29:8; Ro 16:17; Ef 5:6; He 13:9; Mt 15:2; Ga 4:3,9
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11U men jumbelo'on etel a Cristojo, ti c'imaj ilic
u p'is a Cristojo. Le'ec u p'is a Cristojo, ma' jabix u
p'is a circuncision ti walac u joc'sabil tz'etz'eec u
yot'el a mac u men u yetcristianojili. Le'ec u p'is
a Cristojo, le'ec u joc'sabeeb a uchben a ti'i ilic a
yoc'olcaba.*

12 Le'ec ca' ti c'imaj a ocja'a, jabix u p'is ti
mucbo'on etel a Cristo u men quimo'on ti'i a uch-
ben cuxtala. Ichil ilic abe'e, jabix u p'is ti ca'
cuxlajo’ontucaye'il etel a Cristojo. Walactitz'ocsic
ti patal u ca' cuxquinto'on a Dios u men u ca'
cuxquintaj a Jesus tu yaamoo' a quimene.*

13Inche'exe, jabix quimene'ex ti'i a Dios biq'uin
ado' u mene'ex a sip'il. Ma' a c'Umaje'ex u p'is
a circuncision tuwiche'ex a wot'el. C'u' betiqui,
aleebe, tz'abi to'on a cuxtal etel a Cristo u men a
Dios le'ec ca' u laj sa'tesaj ti sip'il.

14U laj tupaj ti sip'il boon a tz'iiba'an tac etel u
bolbeeb. Ujobsaj abe'e, bete cuenta u biijaj tuwich
u cruz a Cristo ca' joboc jumpul te'l.

15 Le'ec a Cristojo, u jobsaj u muc' u yanil a
quisin u yet'ocoo' a c'ac'asba'ala. Ti'i tulacal, ye'bi
ti cho'boo' ala'oo'. Choboo' ti quimi a Cristo
tuwich u cruz.”

Que'enaque'ex a wool tu pach a c'u' a ti'i a

ca'ana. ) ) o
16 Pues te'i. Yoc'lal tulacal a ba'al in tz'iibtaj tojo,

ma' a cha'ique'ex u yilbil wa yana sip'ile’'ex yoc'ol
ajanale'exawuc'ule'exwa qui'wama’ qui'. Ma'ax
a cha'ique’ex u yilbil wa yan a sip'ile'ex yoc'ol u
tz'ocsabil boon u fiestajiloo' aj Israel tia jujun p'e

* 2:117er4:4 ¥ 2:12Ro6:4;Ef3:7 T 2:15Gn 3:15
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jaab wa ti a jujun p'e uju. Ma'ax yoc'ol u q'uinil u
jedele.*

17 Tulacal a ley yoc'ol a janal a wuc'ul etel a
fiestaja, chen u p'is a c'u' a uchi le'ec ti udi a
Cristojo. Chiclaji u jajil u men a Cristojo.

18 Yan c'u’ u c'ati u tz'aa’ to'on a Dioso. Ti'i ti
C'Umical abe'e, ma' qui' ca' ti ch'a'e'ex ti cho'bol u
men ma'ax mac. Le'ecoo’ aj cho' abe'e, walacoo' u
yadic ti yane'ex a choq'uic a bajil a bete'ex jabix
ma' nooche'ex u wichil a meyaj. Le'ecoo’ aj cho'
abe'e, walacoo'ilic u yadic ti yane'ex a c'ajsic u yaj
xanum a Dios ti ca'ana. Top que'enoo’ u yool tu
pach c'u’ a walacoo' u nimiltiqui. Aj cho'oo’ abe'e,
top walacoo' u tuclic ti noochoo' u wichil u meyaj.
Top tanoo' u yool tu pach a c'u' a ti'i a yoc'olcaba.

19 Ma' ca' que'enoo' u yool tu pach a Cristoji.
Le'ec a Cristojo, jabix u pol a maca. Le'eco'on a
hermanojo'ono, jabixo'on u biiq'uele. Le'ec u pol a
maca, walac u tzeentic u biiq'uel. Miicha'an tu bajil
u bliq'uel u men u maap' u baquel etel u xichel.
Jadi' walac ti ch'iil ti'i Dios ti tan u tz'eec to'on ti
baalo'.

20 Pues te'i. Le'ec ca' ti c'im-ooltaj a Cristojo,
joq'ui to'on jabix ti wet'octaj ala'i ichil u quimil.
P'aati to'on jabix quimeno'on ti'i a yoc'olcaba. U
men jabix quimeno'on tun, /c'u' ca'a tane'ex a
betic jabix ti'ijje'ex to a yoc'olcaba? ¢C'u' ca'a
tane'ex a tz'ocsicoo' u t'an a cristianojo?

—Ma' a tilique'ex y a jantique'ex y a baax-
tique'ex ada'a,— cu t'anoo’ aj cho' abe'e.

22 Le'ec abe' a t'ana, chen ca'ax macac u
cuxquintaj. Tulacal a janal abe'e, chen betabi ti'i

* 2:16 R0 14:3



COLOSENSES 2:23 ix COLOSENSES 3:5

ca' jantabiic ti'i ca' joboc.

23 Le'ec u t'anoo' aj cho' abe'e, jabix top c'abeet
ti'li u c'ajsabeeb a Dios ti ca' u yuboo'. Walac u
tz'eec ti'l a mac jabix top que'en u yool u c'ajes a
Dioso. Walac ilic u tz'eec ti'i a mac ca' u bete' jabix
ma' nooch u wichil u meyaj. Walac ilic u tz'eec
ti'i a mac ca' u ma'ma'alcunte u bajil. C'u' betiqui,
ma'ax c'u'ajbeelumen ma'tupaatalujelic u tucul
jumpul a ma'ax mac ti baalo'.

TPueste'i. Le'ec ca' ti c'im-ooltaj a Cristojo, joq'ui
ilic to'on jabix ti wet'octaj ala'i ichil ti ca’ cuxlaji. U
men abe'e, yantitz'eectiwooltic'imi'c'u'ayanti
ca'an tuba que'en a Cristojo. Tina'an ti que'en ala'i
tu yaj seeb c'ii' tu yaj toj a Dios u men u yanil.*

2Tz'aje'ex a wool a tucle'ex c'u' a yan ti ca'ana,
ma'le'ecac'u'ayanti'iayoc'olcaba,

3u men jabix quimeno'on ti'i a yoc'olcaba. Te'i
taac'a'an ti cuxtal etel Cristo y etel Dios.*

4 Etel Cristo que'en a chucul cuxtal a to'ono.
Le'ec ca' uduc ala'i wa'ye' tucaye'ili, tiiclinaco'on
ilic tu pach. Yan ilic ti yanil etel ala'i ti a q'uin
abe'e.”

Le'ec u uchben cuxtal etel u tumul cuxtal a her-
manojo.

> Pues te'i. Jumpul p'lte'ex a betic u c'asil a
na'ate'ex a ti'i a yoc'olcab jabix cuchi tane'ex a
quimsic a tucul abe'e. Le'ec abe'e, le'ec a ctjjtal etel
a ca'ax macaca, u tuclabiil a c'ac'as tucul yoc'ol ix

* 3:1R06:4,5; Ga 2:19; Ef2:6; Mt 6:33  3:3 Ga 2:20; Jn 3:16; 2 Co
5:7;He 7:25 * 3:41Jn3:2;Jn11:25; 1 Ti6:14; Sal 17:15; 1 Co 15:43
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ch'up y yoc'ol a winiqui. Le'ec abe'e, u tz'i'lajbil u
bete'a c'as ti'i ix ch'up y ti'l a winiqui. Le'ec abe'e,
u tz'i'lajbiil u bete' ulaac' a c'asili. Le'ec abe'e, le'ec
u tz'i'lajbiil a c'u' a ti'i ulaac'a. Le'ec ti tan u tz'i'lic
ac'u'ati'iaulaac'a, tan utz'eec abe' ti'i u diosil.
6Yoc'lalboon a sip'il abe'e, watac u q'uinil tile'ec
aDioso,belucutz'aa usip'ilti top sabeensil u yajil

ti'i boon tuul a walacoo' u betic abe'e.
7Jabix abe' a betaje'ex le'ec ti ma'ax to a c'lim-

oolte'ex a Dioso.

8C'u' betiqui, aleebe, yan u mantil a tz'iiquile'ex,
y ma' ilic a boch tz'iictale'ex. Yan a top qui' u yubi
u yadic a c'as yoc'ol ulaac'a. Yane'ex a p'iitic a
wadique'ex a jabix abe'e. Yane'ex ilic a p'iitic a
p'a'asa. Yane'ex ilic a p'iitic a c'ac'as t'ana. Ma' a
ca' adique'ex tulacal abe'e.”

9 Ma' a wadique'ex a tus ta bajile’ex u men a

p'litaje’ex a uchben cuxtala.”

10Caje'ex to a bete'ex a c'u' a ti'i a tumul cuxtala.
Tan ti tane'ex tun a mas eeltic ti'i ca' quetaque'ex
etel a Cristojo. Ala'aji, u tz'aj to'on a tumul cux-
tala.”

11 Ichil a tumul cuxtala, ma' yan ich cuenta wa
aj Griegoje'ex™ wa aj Israele'ex. Ca'ax a C'limaje'ex
u p'is a circuncision tuwich a wot'ele'ex ca'ax ma’,
ma' yan ich cuenta ti'li a tumul cuxtala. Ca'ax
naachil caj tale'ex, ca'ax q'uexbil mozoje'ex, ca'ax
ma', ma' yanich cuenta ti'i a tumul cuxtala. Jadi'a
Cristo le'ec a mas tzaj ti'i a tumul cuxtala. Que'en

ala'i etel tulacal a boon tuul a ti'iji.*

* 3:8Stg1:21 * 3:9Lv 19:11; Is 63:8; Jer 9:3,5 * 3:10 R0 12:2;
Ef2:10  3:11Greek  3:11 Ga 3:28: Ef1:23
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12Pueste'i. Yeeta'ano'on umen a Dioso. Ti'ijo'on
a Dioso. Yajtzilo'on. U men u tz'aj to'on a tumul
cuxtala, yane'ex a ch'a'ic u yotzilil a maca. Yane'ex
a waanticoo'. Tz'aje'ex a bajil jabix ma' nooche'ex
u wichil a meyaj. Ma' a choc't'antique’ex a ma'ax
maca. Ma' ujomol siq'uile’ex a wool.*

13 Muc'yajte'ex a bajil. Wa yan a yan u sip'il
te'exe, yan a sa'tesique’ex ta bajil. Jabix ilic ca' u
sa'tesaj to'on a Noochtzili, baalo' ilic yan ti sa'tesic
ti'i ulaac'.

14 Le'ec a mas c'abeet tucaye'il tuwich tulacal
abe'e, le'ec ca' a yacunte'ex a bajili. Le'ec ti yaj a
wu'ye'ex a bajili, jumbele'ex ta bajil tu jajil.*

15 Le'ec a jetz'a'an-oolil a walac u tz'eec a
Cristojo, que'en ichil ti pustic'al. Tan u joc'ol
to'on jabix tan ti tlicaa'blil u men a jetz'a'an-oolil
abe'e. Ma' a p'itique'ex a jetz'a'an-oolili. Pliybo'on
u men Dios ca' ti c'imi' a jetz'a'an-oolil abe'e, ca'
p'aatiico'on ti jumbelo'on a hermanojo'ono. Tanac
ti tz'eec a bo'tic ti'i a Dioso.*

16 Yaabac u pectzil a Cristo a que'ene'ex
ta woolo. Yane'ex a ca'ansic a bajile'ex y a
tze'ectique'ex a bajile'ex etel tulacale'ex a patalil a
tz'abi te'exe. C'ayinte'ex a Salmot y tulacal ulaac’
a c'ay a ti'i a Dioso. Ti tane'ex a c'aya, c'Uja'anac
te'ex a wadique'ex a bo'tic ti'i a Dioso.*

17 Tulacal a boon a tane'ex a wadic y a betiqui,
ca' a wade'ex y ca' a bete'ex u men ti'ije'ex a
Noochtzil a Jesusu. Tanaque'exilic a tz'eec a bo'tic

* 3:121P1:2;Ga5:22; Fil2:1 ~ 3:14R013:8  3:15Sal 29:11;
Is 26:3; Jn 14:27; Ro 14:17; 2 Co 5:19-21; Fil 4:7; 1 Co 7:15; Ef 2:16; Ef
4:4 T 3:16 Psalm * 3:16 Jer 15:16; 2 Ti 3:15-17; Ef 5:19; Col 4:6
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ti'i a Dios a Tattzil etel u yanil a Jesus yoc'ol abe'e.”

Le'ec biqui ca' u betoo' tu bajil a hermanojo.

18 Pues te'i. Le'ec boon tuule'ex a iitantzili,
tz'ocse'ex a wicham jabix ilic ti qui' tu wich a
Noochtzili.

19Le'ec boon tuule'ex a ichamtzili, yacunte'ex a
witan. Ma' u siq'uile'ex a wool etel.

20 Le'ec boon a tz'ube'ex tojo, yane'ex a tz'ocsic
tulacal u t'an a na' a tat. Qui' u yool a Noochtzil ti
baalo'.

211.e'ec boon a tattzile'exe, ma' a p'ujsique'exoo’
a mejen. Uchac u siq'uiloo’ u yool wa ca' a bete'ex
abe'e.

22 Le'ec boon tuule'ex a q'uexbil mozoje'exe,
yane'ex a tz'ocsic tulacal u t'an a wumile'ex.
Bete'ex a meyaj, pero ma' chen ti tane'ex a
clniinbul ti'i ca' aalbiique'ex a qui'il. Bete'ex a
meyaj tulacale'ex a wool u men tane'ex a saactic
u yantal a sip'il tu taan a Dioso.

23 Ca'ax c'u'ac ti meyajil ca' tz'abiic te'exe, ca' a
bete'ex tulacale'ex a wool. Bete'ex a meyaj abe'e,
jabix cuchi tane'ex a betic u meyaj a Noochtzili,
ma' le'ec u meyaj a cristianoji.

24Inche'exe, a weele'ex. Belu ca'a tz'abiilte'ex a
qui' umen a Noochtzili, u men tane'ex a tz'ocsic u
t'an. Tane'ex a betic umeyaj a Noochtzil a Cristojo.

25 Le'ec a walacoo' u betic a ma' qui'i, walac ilic
u tz'abil u jel a ma' qui' u betaj u men a Dioso.
Ala'aji, walac u yilic ti quet tulacaloo'.

* 3:171C010:31; Ro 1:8
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4

1Le'ec boon tuule'ex a yan te'ex a q'uexbil mo-
z0jo, yane'ex a betica toj ti'jjoo'o. C'aacte'ex tiyan
ilic a wumile'ex ti ca'an.”

2 Pues te'l. Jujun tuule'exe, tan ti tanaque'ex a
t'an etel Dios tulacale'ex a wool. Le'ec ti tane'ex
at' an etel a Dioso, tanaque'ex ilic a tz'eec a bo'tic
ti'iji.*

3C'ajse'exilic a Dios tiqui woc'ol. C'aate'ex ti'i ca'
u tz'aa' to'on biqui ca' ti wadi' u t'an jabix cuchi
tan u jebic to'on a puertaja. Ti baalo'o, jede'ec u
paatal ti wadic u pectzil a Cristojo. Que'enen ti

presojil u men in wadaj a pectzil abe'e.”

4 C'ajse'ex ilic a Dios tin woc'ol ti'i ca' in chicbes
u pectzil u men le'ec in meyaj.

5Pues te'i. Tan ti tanaque'ex a betic a toj eteloo’
a ma' hermanojo. Le'ec ca' yanac biq'uini, ade'ex
u qui'il a Dios ti'ijoo".*

6Tulacal a c'u' a tane'ex a wadiqui, laj qui' cuchi
jabix cuchi a janal a quich'pan a yan u taabili.
Ti baalo'o, jede'ec a weeltique'ex biqui ca' a nu-
ucte'exoo' tulacal a maca.®

Aj Pablojo, tan u diostac'unticoo’ jujun tuul a
hermanojo.
7Pues te'l. Yajtzil a hermano Tiquico. Walac u
jajtal u t'an u yaanteen. Tan ilic u betic u meyaj a
Noochtzil tin wetel. Bel u cu yadi' te'ex c'u’ a tan
in c'Umiqui.

* 4:1Lv 19:13; Mal 3:5; Ef 6:9 * 4:21.c18:1; Ro 12:12; Ef6:18; 1
Ta5:17 * 4:3Ef6:19;2Ta3:1;1Co16:9;2 Co 2:12; Mt 13:11; 1 Co

4:1; Ef 6:20; Fil 1:7 * 4:5Ef5:15;1Ta 4:12 * 4:6 Ec 10:12; Mr
9:50; 1P 3:15
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8 Tan in tlcaa'tic ala'i ta wetele'ex ca' u yadu'
te'ex yoc'ol ca' a weelte'ex biqui'ilo’'on. Tan ilic in
tlicaa'tic ala'i ti'i ca' u qui'cunte'ex a wool.

9Tan ilic in tiicaa'tic aj Onesimo tu pach. Yajtzil
a hermano abe'e. Que'en u yool tu pach a Dios tu
jajil. A wetcaale'ex ilic ala'aji. Le'ec aj Tiquico u
yet'oc aj Onesimojo, beloo' u cu yadi' te'ex tulacal
abaalac'u' atanwa'ye'e.”

10 Pues te'i. Jadi' aj Aristarco in wet'oc ti
presojil. Tan u diostac'untique'ex. Tan ilic u
diostac'untique'ex aj Marcoso. Et'oc bajiloo’ etel
aj Bernabeje. Ac aalbi tun te'ex c'u' a yane'ex a
betic wa ca' c'ochoc aj Marcos ta wetele'exe. Wa
ca' c'ochoco, c'iime'ex tu qui'il.*

HTanilicudiostac'untique'ex aj Jesus. —Justo,—
cut'anoo'ti'i. Jadi'ala'oo’ ajIsraeloo’ tuyaamoo'in
wetmeyaj ichil u meyaj a Dioso. U jetz'cuntajoo’
ilic in wool.

12 Tan ilic u diostac'untique'ex aj Epafrasa. A
wetcaale'ex ilic ala'aji. Walac u betic u meyaj
a Jesucristojo. Walac u c'ajsic a Dios tulacal u
yool ta woc'ole'ex ca' chuculaque'ex a na'at etel a
Dioso. Walac ilic u c'ajsic a Dios ca' chuculac boon
a weele'exe, y ca' a bete'ex tulacal jabix u c'ati a
Dioso.”

13 Inene, in weel. Chich a meyaj u betaj aj
Epafras ta woc'lale'exe. Chich ilic a meyaj u betaj
yoc'laloo’ a hermano ichil a caj Laodicea y ichil a
caj Hierapolisi.

14 Tan ilic u diostac'untique'ex aj Lucas. Yajtzil

* 4:9FIm 10 * 4:10 Hch 19:29; Hch 20:4; Hch 27:2; Hch 15:37; 2
Ti4:11 * 4:12 Col 1:7; Mt 5:4; Fil 3:15; He 5:14
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aj tz'licyaj abe'e. Tan ilic u diostac'untique'ex aj

Demas.” . _
15 Tan in wadic te'ex. Diostac'unte'ex ten a
hermano ich caj Laodicea. Diostac'unte'ex ten ilic

ixna' Ninfas u yet'ocoo’ a hermanojoo' a walacoo'
umuch'tal ichil u yotocho.

16 Le'ec ca' joboc u xocbol a carta ada' te'exe,
tlcaa'te ca' xocboc ti'jjoo’ a hermano ich caj
Laodicea. In tz'iibtaj ilic a carta ti'ijjoo' a hermano
ich caj Laodicea. Ca' a xoque'ex ilic a carta abe'e.”

17 _Bete tulacal u meyaj a Noochtzil a tz'abi tech
ca' a bete',— que'exac ti'i aj Arquipojo.”

18Inen aj Pablojen. Jadi'ilic ada' a tan in tz'iibtic
etel in c'i'il. Tanil in diostac'untique'ex. C'aac
te'ex ti presojen to. In c'ati a Dios ca' u yaante'exe.

Wa'ye' jobiin t'an.”

* 4141Lc1:3;Hch1:1; Flm 24 © 4:161Ta5:27  4:17 FIm
1:2; Hch 1:17; Hch 14:23;1 Co 4:1; Ef 4:11; 1 Ti4:6; 2 Ti 1:6; 2 Ti 2:2
* 4:18 2 Ti1:8; He 13:3
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